
 

 

Manifestazione/ Event: 
 
 

LA CINQUANTA 2026 RATING e OPEN 

  Federazione Italiana Vela   Località/ Venue: CAORLE (VE) 

COMUNICATO – NOTICE 
Nr. 3-  
CAMBIO DI PERCORSO  
COURSE CHANGE 

Data/ ora di esposizione: 12/10/2026 21:30 
Posting date and time: 
 

 
Il Punto 9 delle IDR OPEN e ORC-MOCRA-IRC è così modificato: 

9.  PERCORSO, LUNGHEZZE, BOE 
9.1  Descrizione del percorso: Partenza - cancello con due boe arancioni posto circa 1 miglio al largo della chiesa della 

Madonna dell’Angelo, il quale potrà essere sostituito da una boa singola che, in caso, dovrà essere lasciata a destra 
- il punto nave con coordinate Lat . 45°39',700 N - Long. 013°09',700 E (corrispondente alla boa Foranea di Lignano) 
da girare in senso orario - arrivo a Caorle.  

9.2 La lunghezza teorica del percorso risulta essere di 26 miglia, una lunghezza diversa da quella indicata non potrà 
essere oggetto di una richiesta di riparazione. Ciò modifica la RRS 61.4 (b1). 

9.3 L’orario ufficiale dell’evento è il CEST 
9.4  Non saranno effettuati cambi di percorso.  
9.5 L’allegato 1 è soppresso. 
 

 

Item 9 of the Sailing Instructions for the OPEN and ORC-MOCRA-IRC Divisions is amended as follows: 

9. COURSE, COURSE LENGTH AND MARKS 
9.1 Course description: Start – a gate consisting of two orange buoys located approximately 1 nautical mile offshore from 

the Church of Madonna dell’Angelo. The gate may be replaced by a single mark, which shall be left to starboard – the 
position at Lat. 45°39.700' N – Long. 013°09.700' E (corresponding to the Lignano Offshore Buoy), to be rounded 
clockwise – Finish at Caorle. 

9.2 The approximate course length is 26 nautical miles. Any discrepancy between the actual course length and the stated 
distance shall not be grounds for redress. This changes RRS 61.4(b)(1). 

9.3 The official time for the event shall be Central European Summer Time (CEST). 
9.4 No changes to the course will be made. 
9.5 Appendix 1 is deleted. 
 

 
c Comitato Organizzatore – Organizing Committee.  c  Giuria – Jury. 
c    Comitato di Regata – Race Committee  c  Commissione di Stazza – Measurement Committeee 

 

Il Presidente di Giuria      Comitato di Regata  
Jury Chairman       Race Committee 
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